L I T U R G I A   D E L L A   M E S S A

secondo il rito della Chiesa Apostolica di

Antiochia dei Siri

(Chiesa Orientale Cattolica)

ANAFORA

DEI DODICI APOSTOLI
I. LITURGIA D’INGRESSO
Mentre il Celebrante (Patriarca o Vescovo) va dalla Sacrestia verso l’Altare, il coro canta:



(In piedi)

Cr   Benvenuto pastore vero e saggio, guida, fondamento della Chiesa come Pietro e figura perfetta di Paolo, fratello e compagno dei Profeti e partecipe del Collegio degli Apostoli, zelante come Elia, vergine come Giovanni. Beata la Chiesa che ti ha accolto. 
C   Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo. 

R   E che la Sua misericordia abbondi sopra di noi deboli e peccatori in questa e nell’altra vita, ora e in ogni tempo nei secoli dei secoli. Amen

C   Concedi a noi, Signore, dopo che i nostri cuori si sono lavati e purificati da ogni intenzione cattiva, di essere trovati degni di entrare nel tuo sublime santuario,di stare davanti al tuo altare con purezza, innocenza e santità; di offrire sacrifici razionali e spirituali con fede sincera a Te,

      Padre e Figlio e Spirito Santo, ora e sempre nei secoli dei secoli. 
R   Amen.

C   Fratelli e amici miei, pregate per me.
II. LITURGIA DEI CATECUMENI
C   Ti esalto, mio Signore e mio re, Figlio Unico e Verbo del Padre celeste che, per sua natura, è immortale.

R   Ha accettato e, nella sua grande bontà, è venuto per la vita e redenzione del genere umano.

C   E si è incarnato nella santa, gloriosa e tutta pura vergine Maria, Madre di Dio.

R   Senza subire cambiamento si è fatto uomo ed è stato crocifisso per noi, Egli che è Cristo nostro Dio. 

C   Con la Sua morte ha schiacciato ed ucciso la nostra morte. Egli è Uno della Trinità Santa.

R   Ed è adorato e glorificato col Padre Suo e con il Suo Santo Spirito.
C   Santo sei o Dio, 
Qadîshat Alohô, 
 
Santo sei o forte, 
Qadîshat Haylthono,

Santo sei o Immortale.
Qadîshat Lômoyoûtô 
 
(3 volte)
R   Kyrie, eleison. (Abbi pietà di noi).
(3 volte)
  
Ho udito il beato Paolo Apostolo che diceva: Se qualcuno viene a predicarvi dottrine contrarie a ciò che vi abbiamo insegnato, fosse pure un angelo del cielo, sia scomunicato dalla Chiesa. Ecco che dottrine perverse appaiono da ogni parte; felice chi ha iniziato e concluso nella dottrina di Dio.



 (Seduti)

Lettura dell’ Epistola

  Al termine si legge o si canta 
R   Alleluia, Alleluia, Alleluia, 

 
Benedetto sii tu o Signore! Insegnami la via dei tuoi comandi. La tua parola è lampada per i miei passi e luce sul mio cammino. Alleluia. 



(In piedi)

Dc   Con attenzione, timore e raccoglimento ascoltiamo il messaggio nelle Parole piene di vita del santo Vangelo di Nostro Signore Gesù Cristo che ora ci viene proclamato. 
R   Rendici degni, Signore Dio nostro.

C   La pace sia con tutti voi.

R   E con il tuo spirito.
C   Il Santo Vangelo di nostro Signore Gesù Cristo, messaggio di vita, secondo san (N) che annuncia al mondo la vita e la salvezza. 
R   Benedetto sia Colui che è venuto e che verrà. Lode a Colui che l’ha inviato e a tutti noi la sua misericordia per sempre. 
C   Al tempo dell’economia di nostro Signore, nostro Dio e Salvatore Gesù Cristo, Verbo di vita, Dio incarnato nella Santa Vergine Maria, così è avvenuto.
R   Noi confidiamo e lo crediamo.

Lettura del Vangelo

Al termine si canta:

R   A nostro Signore Gesù Cristo inni, lodi e benedizioni per le Sue parole di vita a nostro favore; al Padre che lo ha inviato per la nostra salvezza ed allo Spirito Santo che ci vivifica nei secoli dei secoli. 
(Seduti ) 

 III. LITURGIA DEI FEDELI


Rito della penitenza e del perdono
Dc  Stomen Kalos, (Stiamo attenti).
R   Kyrie, eleison, (Signore pietà).
C   E` giusto che a Lui siano offerte la gloria, la ricono​scenza, la potenza, la lode e l’onore incessante sempre in ogni luogo e in ogni tempo.
      Al Sommo Sacerdote della nostra fede, Gesù Cristo, vittima pura e santa. Egli, sacrificandosi, ci ha lavato dai nostri peccati ed offrendo se stesso ha giustificato l’universo intero. A Gesù Cristo, il Buono, sono dovuti lodi, onore potenza con il Padre e con lo Spirito Santo in questo momento in cui si compie questa Eucarestia in ogni tempo e luogo per tutti i secoli dei secoli. 
R   Amen. 

Dc  Davanti a Dio misericordioso e davanti al suo altare purificatore, davanti a questi tremendi e santi misteri, viene versato l’incenso dalle mani del nostro venerabile Padre (Vescovo / Patriarca). Preghiamo tutti e chiediamo al Signore pietà e misericordia.

R   Signore misericordioso, abbi pietà di noi e soc​cor​rici. 
C   Signore, perdona e dimentica le mie colpe. Per la Tua misericordia infinita cancella i miei innumerevoli peccati e le mie gravi colpe e quelle del tuo popolo fedele. Sii pieno di bontà verso di noi, abbi pietà di noi, dei nostri padri, dei nostri fratelli, dei nostri maestri, dei nostri superiori, dei nostri defunti e di tutti i defunti della tua Chiesa santa e gloriosa. Dona il riposo alle loro anime e ai loro corpi. La rugiada della tua misericordia irrori le loro membra. Perdona le nostre colpe, Cristo nostro Re e nostro Dio. Signore, pieno di gloria, esaudisci le nostre preghiere, affrettati a venire in nostro soccorso e a liberarci. Ti siano gradite le nostre preghiere ed allontana da noi i terribili castighi. Abbi pietà di noi, o Dio della pace e della tranquillità. Accordaci una fine quanto mai cristiana, tale quale la desidera la tua santa volontà. Noi ti offriamo lodi e ringraziamenti ora e sempre, nei secoli dei secoli.
R   Amen.  
C   Signore onnipotente, tu che gradisci il sacrificio di lode di tutti coloro che ti invocano con tutto il cuore, accetta questo incenso che ti è offerto dalle mani dei tuoi poveri servi. Fa' che siamo degni di accostarci al tuo santo altare perché possiamo offrirti sacrifici e olocausti spirituali per i nostri peccati e per le colpe del tuo popolo. Fa' che il nostro sacrificio ti sia gradito e che il tuo Santo Spirito discenda su di noi su queste offerte e su tutti i tuoi fedeli per Gesù Cristo nostro Signore al quale sono dovuti lodi, onore e potenza con il Padre e lo Spirito Santo ora e sempre, nei secoli dei secoli. 
R   Amen 
( In piedi)

C   La pace sia con tutti voi. 
R   E con il tuo spirito.

C   Riceviamo dal Signore la remissione delle nostre colpe ed il perdono dei nostri peccati.  

R   Amen.

C   Santo è il Padre Santo.
R   Amen.
C   Santo è il Figlio Santo.
R   Amen.
C   Santo è lo Spirito Vivente e Santo. 
R   Amen.  
Dc  Stiamo devotamente e preghiamo dicendo:

C   Crediamo in un solo Dio,
R   Padre onnipotente, Creatore del cielo e della terra, di tutte le cose visibili e invisibili. Crediamo in un solo Signore Gesù Cristo, Unigenito Figlio di Dio, nato dal Padre prima di tutti i secoli. Dio da Dio, Luce da Luce, Dio vero da Dio vero; generato non creato, della stessa sostanza del Padre; per mezzo di Lui tutte le cose sono state create. Per noi uomini e per la nostra salvezza discese dal cielo e per opera dello Spirito Santo si è incarnato nel seno della Vergine Maria e si è fatto uomo. Fu pure crocifisso per noi sotto Ponzio Pilato. Patì, morì e fu sepolto e il terzo giorno è risuscitato secondo le Scritture. E`salito al cielo e siede alla destra del Padre. E di nuovo verrà nella gloria per giudicare i vivi e i morti e il suo regno non avrà mai fine. Crediamo nello Spirito Santo che è Signore e dà la vita e procede dal Padre e dal Figlio e con il Padre e il Figlio è adorato e glorificato e ha parlato per bocca dei Profeti. Crediamo nella Chiesa una, santa, cattolica e apostolica. Professiamo un solo battesimo per il perdono dei peccati. Aspettiamo la risurrezione dei morti e la nuova vita del mondo che verrà. Amen 

C   Fratelli e amici miei, pregate per me. 

     Trinità Santa, abbi pietà di noi in questo momento e in ogni tempo. Trinità Santa, perdona i nostri peccati e le nostre offese. Trinità santa, accogli dalle mie mani peccatrici questo sacrificio sull’altare vivente del cielo. O Dio slega, perdona, cancella i nostri peccati, le nostre colpe, le nostre ignoranze e i peccati, le colpe e le ignoranze di tutti coloro che ti invocano e ricorrono a te con fede vera. O Dio, concedi un buon ricordo ai nostri padri, ai nostri fratelli, ai nostri superiori e a tutti i defunti che si sono addormentati sperando in te e soprattutto per i vivi e i morti per i quali ti offriamo questo sacrificio.

Dc  Stomen Kalos, (Stiamo attenti).
R   Kyrie, eleison, (Signore pietà).
ANAFORA DEI DODICI APOSTOLI

Preghiera della pace
C   Signore misericordioso e Santo, che per il tuo Figlio unigenito ci hai preparato questa mensa spirituale, accetta l’offerta di questo sacrificio incruento, procuraci il dono del tuo Santo Spirito e rendi noi tutti degni di donare la pace con cuore puro e nell’amore che da te proviene. E noi rendiamo gloria e grazie a Te ed al tuo Unigenito Figlio ed al tuo Santo Spirito ora e sempre nei secoli dei secoli.

R   Amen.

C   La pace sia con tutti voi.
R   E con il tuo spirito.

Il celebrante bacia l’altare fonte della pace mentre il diacono esorta i fedeli.
Dc  Diamoci la pace gli uni gli altri con un abbraccio santo e divino, nell’amore del nostro Signore e nostro Dio.

R   Rendici degni, Signore Dio nostro. 

 Il Diacono sale all’altare e lo bacia, riceve la pace dal celebrante e la porta ai fedeli.
Dc  E dopo questa pace santa chiniamo la testa davanti al Dio della misericordia.
R   Davanti a te, Signore nostro e Dio nostro.

(Seduti)
C   La tua pace, Signore, la tua tranquillità, il tuo amore e la tua eterna misericordia siano con noi e tra di noi fino al compimento del tempo e noi rendiamo grazie a Te e al tuo Unigenito Figlio ed al tuo Santo Spirito ora e nei secoli dei secoli.
 R   Amen. 
Preghiera del Velo
C   Noi ci prostriamo dinanzi a te, o Re dei re e Signore dei signori, ti supplichiamo di volgere verso di noi il tuo sguardo di misericordia e di renderci degni di accostarci al tuo santo altare con cuore puro nella santità del corpo e dello spirito; noi rendiamo grazie a Te ed al tuo Unigenito Figlio e al tuo Santo Spirito ora e sempre nei secoli dei secoli. 
R   Amen.

Dc  Fratelli, stiamo con devozione, timore,  purezza, santità, carità e fede vera; guardiamo con pietà questa santa e tremenda offerta che è collocata davanti a noi e che si offre per noi tutti come vittima vivente e santa per mezzo delle mani del Sacerdote (Vescovo / Patriarca) a Dio Padre, Signore di tutti.

R   Misericordia, pace, sacrificio e ringraziamento.

(In piedi)

C   L’amore di Dio Padre ( la grazia dell’unigenito Figlio ( la comunione e l’infusione dello Spirito Santo ( sia con tutti voi.
R   E con il tuo spirito.

C   Ed ora in alto le nostre menti, i nostri pensieri, i nostri cuori. 

R   sono rivolti al Signore Dio nostro.

C   Rendiamo grazie al Signore con timore.
R   E cosa degna e giusta.

C   Veramente tu sei santo, o Dio Padre fonte della vita, a te è dovuta la lode perché tu sei benedetto con il tuo unigenito Figlio ed il tuo Spirito vivente e santo. Dinanzi a te le schiere dei Cherubini dalle quattro facce ed i Serafini con le sei ali cantano gli inni e le divine melodie, acclamano dicendo:
R   Santo, Santo, Santo è il Signore Dio dell’universo. I cieli e la terra sono pieni della tua gloria. Osanna nell’alto dei cieli. Benedetto colui che viene nel nome del Signore. Osanna nell’alto dei cieli.

C   Santo, Santo, Santo sei tu, Signore, pieno di misericordia. Santo è il Figlio tuo unigenito, nostro Signore Gesù Cristo, Signore dell’universo. Santo è il tuo Spirito vivificante. Santo sei tu dispensatore di ogni bene. Per la nostra salvezza il tuo Figlio unigenito si è incarnato in Maria vergine, Madre di Dio, e nella sua economia divina ci ha liberato dalla schiavitù.
C   Egli che si è fatto uomo per noi senza lasciare la sua divinità, si offrì volontariamente alla passione e prima dalla sua sofferenza, apportatrice di vita, prese il pane nelle sue Sante mani, rese grazie, benedizione e santificazione, lo spezzò e ne mangiò e ne diede ai suoi discepoli dicendo: Prendete e mangiatene:
QUESTO E` IL MIO CORPO

      che per voi e per molti sarà spezzato e dato per la remissione dei peccati e per la vita eterna.
R   Amen.
C   Allo stesso modo, dopo aver cenato, prese il calice e, mescolato vino ed acqua, rese grazie e benedizione e santificazione, ne bevve e ne diede ai suoi discepoli dicendo: Prendete e bevetene tutti: 
QUESTO E` IL CALICE DELLA NUOVA ALLEANZA NEL MIO SANGUE,

      che per voi e per molti sarà sparso per la remissione dei peccati e la vita eterna.
R   Amen.
ذَو دكَد ؤوُآ حلُفَين بَرنُشُا لاُ مِشةَحلفُنُايٍة لوُة حَشُا أِبيُنُيُا آِةُا وَقدُم حَشِؤ مَعبِد حَيًِا نسَب لَحمُا بٍايدَوًؤي قَدٍشًُةُآ وبَرِخ وقَدِش. قأُآ وِآكَل ويَؤب لةَلمٍيدَوؤي كَد آُمَر: سَبو آَكٌولو مِنِؤ: ؤُنُا آيٍةَوؤي فَجرُآ دٍيل دَحلُفَيكٌون وَحلُف سَجٍياِآ مِةقأِآ ومِةيٍؤِب لشٌوبقُنُا دَحطُؤًِآ وَلحَيًِا دَلعُلَم عُلمٍين ÷

آَمٍين ÷ 
ؤُكَنُا وكُسُا مِن بُةَر دَحشِمو مَزِج مِن حَمرُا ومــَـيًُـا وبَرِك وقَدِش وكَد طعِم يَؤبِؤ لةَلمٍيدوًَؤي كَد آُمَر: سَبو آِشةَو مِنِؤ كٌلكٌون: ؤُنُا كُسُا آٍيةَوؤي دٍيَةٍيقٍي حدَةُآ  بدِم. دَحلُفَيكٌون وَحلُف سَجٍيًِاآ مِةِآشِد لحٌوسُيُا دحَوبًِا وَلحًَيِا دَلعُلَم عُلمٍين ÷

آَمٍين ÷
C   Ogni volta che mangerete di questo pane e berrete di questo calice farete memoria di me fino al mio ritorno.
R   Commemoriamo la tua morte, Signore, proclamiamo la tua resurrezione e attendiamo la tua seconda venuta. La tua misericordia sia sopra tutti noi.

C   Per questo noi, tuoi servi deboli e peccatori, ricordando la tua opera di salvezza, preghiamo e supplichiamo te, che sei tenero ed amorevole verso gli uomini, perché quando ti sarai manifestato alla fine dei tempi, ricompenserai con giustizia ogni uomo secondo le sue opere. Abbi pietà e misericordia di coloro che ti adorano, e salva la tua eredità. E tutta la tua Chiesa rivolge la preghiera di supplica, per mezzo di te, al Padre tuo dicendo:
R   Abbi pietà di noi, o Padre Dio onnipotente.

C   E noi, Signore, riconoscendo la tua bontà, ti rendiamo grazie per tutti ed in tutte le cose.
R   Noi ti lodiamo, ti benediciamo, ti adoriamo e ti supplichiamo, Signore, abbi pietà di noi, o buono e risparmiaci.

“Epiclesi” (invocazione dello Spirito Santo)
Dc  Quanto è terribile quest’ora, miei carissimi, e temibile questo momento, mentre lo Spirito Santo discende sopra questa Eucaristia e la consacra. State in silenzio e timore e pregate.
R   La pace sia con noi e la tranquillità a tutti noi.

Il Celebrante agita le mani sopra le oblate imitando il volo della colomba e prega segretamente: 

Abbi pietà di noi, Signore, abbi pietà di noi e manda a noi dal cielo il tuo Santo Spirito vivificante su questa offerta per renderla Corpo vivo di Cristo e ci purifichi e ci santifichi.

C   Esaudiscimi Signore, Esaudiscimi Signore, Esaudiscimi Signore, Abbi pietà, o buono, ed abbi misericordia verso di noi.
R   Kyrie eleison, Kyrie eleison, Kyrie eleison.

C   Con la sua discesa renda questo pane ( ( ( Corpo di Cristo, Dio nostro.
R   Amen.

C   E il vino unito all’acqua in questo calice Sangue ( ( ( di Cristo, Dio nostro.

R   Amen. 


(Seduti)

C   Affinché questi santi misteri siano per noi remissione della colpa e guarigione dell’anima e del corpo, confermaci nella fede così che nessuno del tuo popolo perisca; rendici degni di proseguire nel cammino della vita con purezza di spirito. E noi rendiamo grazie a Te, al tuo Figlio Unigenito ed allo Spirito Santo, ora e sempre nei secoli dei secoli.
R   Amen.

“Catholicon” (preghiera Universale)
Mentre il coro o il Diacono canta il Catholicon il celebrante in segreto prosegue le preghiere per la Chiesa, per il Papa, per il Patriarca, per i vescovi, per i fratelli fedeli, per i malati, per i defunti e per tutti presenti. 

Dc  Preghiamo e supplichiamo Dio Signore nostro in questo momento per i beati Padri e Pastori: Sua Santità (N) Papa di Roma, Moran Mor Ignazio (N). nostro Patriarca, Mor (NN) nostro Vescovo e tutti i vescovi di fede vera. La loro preghiera ci sia di protezione; supplichiamo il Signore. 
R   Kyrie, eleison.

Dc  Commemoriamo tutti i fedeli defunti che si sono addormentati nella vera fede, quelli di questo altare e di questa chiesa e di ogni altro luogo della terra. Supplichiamo il Cristo nostro Dio di renderli degni del perdono dei peccati e della remissione delle colpe e di farci giungere insieme a loro nel suo regno celeste. Diciamo e proclamiamo tre volte:

R   Kyrie, eleison. Kyrie, eleison. Kyrie, eleison.

 Altre intenzioni possono essere aggiunte.
C   Tutti i defunti si sono addormentati nella speranza della tua misericordia, o nostro Dio adorabile. Rendili degni di ascoltare la tua Parola vivificante che li chiama e avvicina a Te per trovarsi tra coloro che sono invitati nel tuo Regno. Dona anche a noi un passaggio sereno e perdona, per la tua misericordia, le nostre colpe poiché un solo essere si è trovato sulla terra senza peccato, l’Unigenito Figlio tuo per mezzo del quale noi speriamo di ricevere misericordia e di ottenere il perdono dei nostri peccati e di quelli dei nostri defunti.
R   Concedi il riposo alle loro anime; cancella le nostre colpe e le loro colpe, commesse davanti a te volontariamente e involontariamente, cosciente-mente o incoscientemente.

C   Togli da noi, Signore, e dai defunti il peso delle colpe e perdona, nella tua clemenza, le nostre trasgressioni; rimetti le nostre e le loro colpe affinché per noi e da noi sia lodato, glorificato, innalzato il tuo Nome benedetto con il Nome del nostro Signore Gesù Cristo e dello Spirito Santo ora e sempre nei secoli dei secoli.

R   Come era in principio, ora e sempre nei secoli dei secoli. Amen. 
Frazione del Pane
C   La pace sia con tutti voi. 
R   E con il tuo spirito.

C   Le misericordie ( del grande Dio ( e Salvatore nostro Gesù Cristo ( siano con tutti voi, fratelli, nei secoli.
Si chiude il velo del santuario ed il sacerdote spezza il pane mentre viene eseguito un canto. Dopo la frazione del pane si riapre il velo del santuario.
__________________________________________

Dc  Deponiamo le nostre vite nelle tue mani, Signore Dio clemente, e sollecitiamo la tua misericordia.
R   Sii a noi propizio e buono ed abbi pietà di noi.

C   Signore di clemenza e misericordia, tu che sei sommamente degno di onore, lode e gloria, rendici noi, umili servitori, degni di invocarti in purezza e santità dicendo: Padre nostro,

(in piedi)

R   Che sei nei cieli, sia santificato il tuo nome; venga il tuo regno; sia fatta la tua volontà come in cielo così in terra. Dacci oggi il nostro pane quotidiano e rimetti a noi i nostri debiti come noi li rimettiamo ai nostri debitori e non ci indurre in tentazione, ma liberaci dal male.

      Poiché a te appartengono il regno, la potenza e la gloria nei secoli dei secoli. Amen.

C   Signore Dio, amorevole verso l’uomo, non lasciarci sotto il potere della tentazione, ma liberaci dal male e dai suoi sentieri traversi e storti, poiché il regno appartiene a Te ed al tuo Figlio unigenito ed allo Spirito Santo nei secoli dei secoli.
R   Amen.

C   La pace sia con tutti voi. 
R   E con il tuo spirito.

Dc Inchiniamo le nostre teste davanti al Signore.

R   Davanti a Te, Signore nostro e Dio nostro.

C   Benedici, Signore, il tuo popolo inchinato davanti a te e liberaci dalle tentazioni e da ogni turbamento. Rendici degni di partecipare, con purezza e serenità di spirito, a questi santi misteri per mezzo dei quali saremo giustificati e santificati. Ed eleviamo gloria a Te ed al tuo Unigenito Figlio ed allo Spirito Santo ora e sempre nei secoli dei secoli.
R   Amen.

C   La pace sia con tutti voi.
R   E con il tuo spirito.

C   La grazia ( e la misericordia della Trinità Santa ( increata, eterna e consustanziale ( siano con tutti voi nei secoli.
R   Amen.

Dc Guardiamo con timore e tremore.
R   O Dio, perdonaci, abbi pietà e misericordia di noi.

Elevazione
C   Ciò che è santo si dà ai santi e ai puri.
R   Un solo Padre santo, un solo Figlio santo, un solo Spirito vivente e santo. Gloria al Padre e al Figlio ed allo Spirito Santo. Un solo Dio nei secoli dei secoli. Amen.

C   E con noi un solo Padre santo che ha creato il mondo con la sua clemenza. 
R   Amen.

C   E con noi un solo Figlio santo che ci ha salvato con le sue preziose sofferenze. 
R   Amen.

C   E con noi un solo Spirito vivente e santo, autore e consumatore di tutte le cose che sono state e che saranno.
R   Benedetto sia il nome del Signore ora e nei secoli dei secoli. Amen.

 
 (seduti)

Comunione
Il sacerdote si comunica mentre viene eseguito il canto «Le schiere celesti».

R   Le schiere celesti, riunite con noi intorno alla mensa dell’altare, celebrano i misteri dell’Agnello che davanti a noi è immolato. Avanziamo, dunque, e nutriamocene, poiché rimette i nostri peccati. Alleluia.


(in piedi)

C   Dal tuo altare di misericordia fa’ scendere il tuo perdono sui tuoi servi, o Figlio di Dio, venuto per salvarci e che ritornerai per risuscitare e rinnovare il genere umano nei secoli dei secoli.
R   Amen.

C   Estendi, Signore, la tua invisibile mano e benedici questi fedeli che ti adorano e ricevono il tuo Corpo ed il tuo prezioso Sangue per ottenere la remissione delle colpe, il perdono dei peccati ed avere il volto scoperto davanti al tuo cospetto. Signore Dio nostro, nei secoli dei secoli.
R   Amen.







C   Le misericordie di Dio onnipotente e del Salvatore nostro Gesù Cristo, discendano su coloro che portano questi santi sacramenti, su quelli che li distribuiscono, su quelli che li ricevono, su chi vi ha lavorato e su chi si comunica. La misericordia della Trinità santa sia in questo e nell’altro mondo, nei secoli dei secoli.
R   Gloria a Dio nel cielo, esaltazione alla sua Santa Madre, una corona di lode ai martiri, pietà e misericordia ai defunti. Alleluia.

Comunione dei Fedeli
Durante la comunione viene eseguito un canto appropriato. Dopo la Comunione il Celebrante mostra ai fedeli l'Eucarestia e canta.
C   Gloria a te, Gloria a te, Gloria a te, Signore e Dio nostro, gloria a te in tutti i secoli. Signore Gesù Cristo, il tuo Corpo di cui ci siamo nutriti ed il tuo Sangue propiziatore che abbiamo bevuto, non ci siano di giudizio o di condanna, ma pegno di vita eterna e di salvezza per tutti; abbi pietà di noi.
R   L’universo si inchina e ti adora; ogni lingua magnifica il tuo Nome perché tu sei la resurrezione dei morti e la dolce speranza dei defunti. Alleluia.



(Seduti) 
Ringraziamento
Dc  Dopo esserci comunicati ringraziamo il Signore per la sua bontà.
R   Ti lodiamo, Signore Dio nostro, Ti lodiamo molto e Ti rendiamo molteplici grazie.

C   Noi ti ringraziamo, Signore Dio, e ti siamo riconoscenti e ti supplichiamo e chiediamo che questa comunione divina ci sia perdono dei nostri peccati e remissione delle nostre trasgressioni ed a gloria del tuo santo nome e del nome dell’Unigenito tuo Figlio e dello Spirito Santo ora e sempre nei secoli dei secoli.
R   Amen.

C   La pace sia con tutti voi.
R   E con il tuo spirito

Dc  Inchiniamo il nostro capo davanti al Signore.

R   Davanti a te, Signore nostro e Dio nostro



 (in piedi)

C   O Signore, Dio della nostra salvezza, Tu che per noi ti sei incarnato e sacrificato per la nostra liberazione, salvaci dalla corruzione che ci perde e fa' di noi tempio al tuo nome perché siamo tuo popolo e tua eredità e a Te sono dovuti l’onore, la lode, la gloria e la regalità con il tuo Padre e lo Spirito Santo per tutti i secoli dei secoli.
R   Amen. Benedici, Signore.

 Il celebrante canta la preghiera conclusiva e congeda i fedeli con questa esortazione:
C   Andate in pace ( fratelli carissimi; noi vi affidiamo alla grazia e misericordia della Trinità Santa ed al Viatico che avete preso dall’altare purificatore di Dio; tutti voi, lontani o vicini, vivi o morti, salvati dalla croce trionfante del Signore ( e segnati dal sigillo del santo Battesimo. La Trinità Santa perdoni i vostri errori, rimetta i vostri peccati e doni il riposo alle anime dei vostri defunti; abbia pietà di me, debole e peccatore per il soccorso delle vostre sante preghiere. Andate in pace ( contenti e gioiosi e pregate per me.
 R  Il Signore accetta il Sacrificio da te offerto e ci soccorra con le tue preghiere.  Mentre il Celebrante torna in Sagrestia il coro esegue il canto finale. 
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